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B Seheutbjoacht Gouverneur en Ra- 
den van Policie van Curagao-en on- 
derhoorige Eilanden. , © De 
Alien den genen die deze zullen zien of 
te hooren lezen,:salut ! doen te weten : 
“_Nademaal de Gouverneur dezer eilan- 
den, by resolutie van Zyne Excêllentie den 
Minister voor het’ Publieke Onderwjs, de 
Nationale Nyserheid en de Kolonien, d.d 


ERG 


Gden Julj 1820-No.:5-29, is aangeschreven 


orden, óm de-älhier telande bestaan: 
é Helkstingen, over het Jaar 1821 met vn- 
ren en dienaangaande met den. Raad 
van Policie de hoodige maatregelën te be- 
rr Re id 
> Zoo is het; dat wy, ter voldoening aan 
evangeuielde miaisteriele aanschr yving, 
na rjpelyk overwogen te bebben hoe ver 
de bestaande: belastingen zoudêh kunnén 
worden verminderd en hoêdanig of tot 
welk bedrag de. vermindering der zoo- 
danige middelen welke, ofschoon niet ge- 
heel afgeschaft, eehter ook als nrbest druk- 
kead ef wioejeljkYaor de Ingezetenen en 


belemmerend ‚voor den andel dezes ei-. 


laadá.zjn ver iet arena ge” 
schieden, hebben. goedgevonden en‘heslo- 
ten om de bestaande belastingen op dit ei-. 
and, over en Ende het jaar 1821, 

door de afschaffing van-sommige en bet 
Jager stellen wan eenige middelen, gedu- 
rende dat tydvak„op de volgende ‘wyzete 
verminderen. |“ 
1. Dat ‘de volgende belastingen zullen 
worden afgeschalt, geljk dezelve by deze 


staaade het jaar 1821 voor vervallen wor-- 


den gehoûderee-nameljk: 
4, Die van Cop pervert of publieke verkoo- 
“pingen. bj. publicatie van den toenmali- 
wiggen Gauyvemeur dezes eilands, in- dato 
__»: Osten September 1808, vastgesteld. 

Op Veer-Tentsert* Zeilponten, Water 


* Canos en pléisier Vaartuigen, zoo.mede |. 
“_ap bet heuden,ván, Paarden en Rydiui- |. 
n, by publicatien van Gouvemeur Ge- |, 


“sheraaten’ Msdén alhier, in detis 7 en 


« {8den Maart 1818, tespectivelk gelegd, | 
H ús Publientie 


e ingevólge Gadvernementa 

. van den. dan: Adgustus 1818 thans be- 
teald wordende--uitgaaude: regten: op 
‘Zout, Piéndas,' Schapen, Kabrieten, 
… Paarden, Ezels, Karpat O 
“ ‘moen in pekel, Lamcensap,--Boenen,. 
Oranje-schillen en Sigaren, welke voort- 


-rengselen-zjn ven dit eiland-ef* op het-. : 


rien roden gemaakt” 


Het “Haof zod ten aanzien van 
‚ Schippers, .Àà 
Pontvoerers en Huisbedienden; 





„Ambachtelieden,. Sj »uwers 
bj pu- 


_ blretie van Gouverneur Gereraal en 


‘Raden evengemeld, in“dato 5den Maart 

_ 1816, ip werking gebragt. 

3 De heling ap de volgende middelen 
ie den loop van-het jaar 1821 lager te stel- 
ten en aldus te bepulen 8 fi 
&. Dat voor Slaven ‘zal worden, betaald, 

. Mier Realen per hoofd over bet geheele 

…jaar;-ne dek volgens het oud Koloniaal 
"Bezit, oid’ ei idg zonder otidérscheid,, 
“gen derde zo ai afgetrokken, z00 dat 

deze nn het overige twee der, 

“tte: moet: worden betaald; - °° 


B.Pit, bj dert invoer van de ris te melde- | 
‚ne West. Endisthe produtten, hiet: meer | 


“dari de helit der:volgens Gowvernements 
publicatie van den Sden Augustus 1618 


ZATURVAG den 16den DECEMBER, 1820, 





Gedrukt on Zaturdag’s Morgens witgegeven by Wiltiam Luu. drukker voor, Zyné 
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„ Den Beten December 1829. 
geld zal worden betaald—naweljk: NAAR ST. THOMAS. 
‚Koffj, Suiker, Cacso, Indigo, Catoen, 

Huiden, Kabrieten-vellen, Tabak, Cordo- 

vaan, Mabogny verwhout en andere hout- 

soorten, Caret, Melasse of Siroop, Qin, 

Salseparalle en Levensmiddelen ; zynde on- 

der Levensmiddelen niet begrepen versche 

‚ boomvruchten, als: Bananas, Bacobas, Chi- 

mas-appelen en dergeljken, mitsgaders Sui:. 

kerriet en Annanassen, dewelke altyd vry 
van, regten geweest zjn. heek On 
‘Áldus gearresteerd in des Raads verga- 


bestaande inkomende regten en waag- | 


seilende gekoperde schoener COR- 
EN NELIA, van ongeveer 40 tonnen, op 
i vt omurent den 2Osten dezer vertrekken; voor 
„ Vracht of Passage, hebbende zeer goede acco- 
modatie, vervoege men zich by den Heer Â. 
Demrnsa. BE ea 
Ser ii December 8, 1629. - 
Bd - FOR ST. THOMAS, -. 
am THE remarkable strong built, end 
hj, fast sailing copperéd schooner COR- 
„NELIA, ebout 40 tons burthen, wil 
stilo or about she th inet, For Freight or 
dering gehouden op het ‘Goavernements ede heee enke dod 
„Huis hiunen het Fort Amsterdam óp Cu. EGTAE CURE 07" 
meden Sten Dese 109 Be | Mer gee ae. 
De Geuverneus-en Haden voornoemd, | van des Nederlaadsoken Leeuw, Schoutby- 
drs Ewe) ‚ — CANTZ'LAAR, : vacht Áo dienst van Zyne Majesteit den Komog 
Zet ordonnelaik ki, OENE 3 onderhorige eilanden Boneire en ‘Aruba, en Op- 
Gepuifioserd anos heu Fort Amster | Bizirgieen ger de hand on Zang 
6 . z * daer, &e &c. &c. - 
dam en in:de Willemstad den -8sten daar |. “Doen de 'Weied. Heerep Jan Jacoh Beaujon, 
op volgende. _ (w. zg) W. FRINCE, Sec, | Jaaachan Fergusoa en. Wilbelm August van 
ee AEON | nend de 
LK 3 ’& A R e : ‚Ko et & . EN rn 
TE Raad Fiscag! dezes én ‘ènderhoorige Ei- bibi sent den ten 


| & Coby áppoinctemeut van den Ed. Achib, 
' landen, ervarende, dat niettegensteanse by | Raud van Civiis en Criminele Justitie de dato 


Art. 23 van het Reglement op het Zegel by-| 2den Navember 1820 gewuthoriseerd in rechten 
Gouverneur Generaal ad-interim en Raden van. 
Politie op den 25sten Augustus 1820, geurres- 
“teerd en behaor!yk gepubliceerd, geutäigeerd en 
deer den druk voor een ieder. verkrygbaar ge- 
: meekt,seaimige bouders van Drienk winkels, an“ 
latig biyven,; om voor of. met den 1Oden van ie- 
“dere maand, honne pertoitten: ter. Fiscalaat te 
sermiieuwen, wasrdoor de perc: y'ie van ’1 Zegel 
tot merkelyk nadeel der coluniale financien,’ 
verechtend wordt, doet by dezen, elk en een ie- 
der die solks aangrat, els nog serieusrlyk ver- 
maben, om ‘giteriyk op den- lOden van ieders 
meand, hanne permitten tekomen nemen ;—: 
Zailende voor’ het verwolg de boete van 100 Pe- 
'gos van de helatigen, by gemeld Reglement be- 
paald, zonder eenige oögluikiog worden inge- 
vorderd. Ee k Le EA 
Actum Fiscalaat den 12den December 1820. 
Ee De Raad Fiscesl voornnemd, 







































bier te lunue als elders wonende edveiteëren,. 
dat de geenen die vermeven mogten eenige ac- 
‘tieaf prétentid.te hebben ten listen gemel- 
den Boedel gefienden salten zyo, de Sngesete- 


den tyd cacragt degeu van heden afte rekenen, 
en de uitlendigen binnen negen maanden aan 
de voornoemde Heeren open aan te geven, tea 


‘wosden gebragt. ef : 
Dugvaerdende de vaoronemde Weled. Hee- 
ten io hanse kwaliteit de Ingezetenen die van. 
“des te doen in gebreken mogten biyven voor da 
Ed. Achtb. Resd van Civile en Crimiacte Jus- 
‚titie dezes evlanids tegen de eerste Sessie van 
welgemelde Ruad, en de antbandigen op de esr- 
ste zitting van dienzelfden Raad inde magnd 
Joly 1821, ten einde aldaar staande reil benne 


DE Raad Fiscaal dezes en onderhorige silgn-. by defau't on verstek van « 


AS den, hiertoe. by Zyne Excellentie dea 
Sehonibyoscht Gouverneor speciaal geentosì-- 
seerd, brengt by deze ter kennisse der Ingeze- 
tenen, det, beezeer Zyna Bacollentie geenzing 
voornemen is de gewone dervan hes by 
‘gelegenheid van het. aanstaande Kersfegst en 
Nienwejenr te: beletten, hoogstdezelva echter 
elk en een ieder mil sarmagod hebben, om geen 
Vaarwerken of Vóetgoekers te Werpen om, of- 
by het Fort Amsterdams «u verdere plaatzen, 
etwaar zulks zoude kansen gevaarlyk zyn; of 
eenigs qudetiteit Kroid bewensd wordt, zoe 
mede om zulks na te laten op de openbare we 
gen alwaar men gewoon ie te Pasrd of met 
Rytuig-te gazseres, tet voorkoming van ale 
of verdeie ongelakkea. Zpliende de Politien: 
‚opdit allen een waakzaem oog houden. — ‚ 
De Bead Fisgaal voornoemd, 
lts J.J. ELSEVIER. | 
Físéuel's Kantoor, den Î5den Deeemer 1820. | - 
E ondergeteekeude als daar toe door den |: 
Weledelen Achtberen. Raed behoorlyk ge- | 
qualificeerd, doet by dese alle Broodbak kers te J. D 


‚oen het Fort Amsterdam eg iu de Willomatady 
ep Caragra den 0e Nor goa 





\_ 'Deén 7den December 1820. 
BEKENDMAKING! 
De Debitedtins aan de Insolvente Kompsg- 
ef nieschap van C. W. Jatting,;-& Co, worden 
zeer ernstig eanzemaand en verzocht, om, ia 
den loop dezsr maand bet verschuldigde te wil 
len voldoen, ver mits zòe spòedig &!í met de we- 
senlyke gestelëheid: der Zeken bestaanbdoer is, 
eene finsie sbdoening of vereffening deraetvs 
moet worden gedase, en dus, el de nag eit- 
staande batì sestien dje met het begin van 
Ket aanstonds jet 1821 magte bevonden .war- 
den omafbetseld te zyn gebleven, ter bekoorfy’ 
ke regtavordering zullen overgeteverd werden. 

> ded. BEAUJON, oq. „iser 
„ J.. FERGUSON, gj …t 
WA. var SPENGEE 





LJ 





a Den eten Dacosmber”4820. 
E ondergeteekende: vontnemene syade:bin- 


kennen’ geten,en ordonneren, det de Broodea | “nen dea loop van.5 geneden.dht :tijand te 
‘voor deze en volgende waók té bakNen het ge |. verlieten, verzoekt alie d genen die aen hem 
wigt moeten houden alá: a nog oads tok, en. verschuid À zy. qeme- 


De Fiansche Bróden 20, én: 


jn ( gning gt 
‚|: isk vaif do jeren T0Ì6, 1817, 1818. en 1819, bin- 
De Rónde eter ieng! k 


„neen. …_ [oen vier wekën te koüen voldogn, an waar- 
Op pewene st ty plbifeitië (ì gestetneerd, :| sthoumt deerby, det olle die boyansenoemde 
Per ordár van den Mad Fiiceel,  _  °|.6tibet aulde zekeningen, op prisso,Sanuary 1821, 
b BSALOMON BOLTE, Bêrste Kleik: 7 ‘een daw: Preenisdt tr, ineesseciing gallen War 
en Te koop epdeze: Drukker, ‚den overgegeven. 
HET REGLEMENT Ae 
On sn : EN bn ER 
… TEMEF OP HET KLEIN ZEGE, E 


ingenaaid in Sro, 


Föem .presentpert te koop zyn wel gezarteer. 
: den Yzeren Winkel, met sle zyn toebehoaren 
: bestaende in sle sóorten ven Scheeps en Hui 
Materialen; óp 2é6r fetorabele conditiem. 
Ri 3. H. SUTERMEISTER. 


_ Zal de zeer sterk gebouwde en snel 


te mogen ageeren, san klle en eunuu iegeljk za 


ken naam'yi honne sotie po pretentie binnen. 


elnde gemelde Bagdel tor fioale likwiditeit kan 


Ne J.J. ELSEVIER. | rg of pretentie met de ermede 5 
eK KAek Toeerker taan | tien vaa dien in te brengen, op pen det regens. 
Ht WAARSCHUWING. 1820, | de mon comperenten zat worden geprodedeert 


… Aldus voor de eerste maal gepubliceerd bie. 


« 


‘der Nederlanden, Gouvernear van Curag+o en — 


ee 


Den 1jden December 1820, 

NAAR ST. THOMAS EN SURINAME. 
De destinstie van de schoener 
CORNELIA, (io ons eerste blad ge- 
adverteerd) op beden veranderd ayn- 
ve geworden, zal dezelve naar Suriname ver- 
trekken, en positief den 24sten dezer zeilen, in: 
dien er genoegzame vracht bekomen worde ;— 
een gedeelte harer lading is reeds besproken ;— 
en op haren overtogt zal zy St. Thomas aan- 
doen, alwaar zy passugiers of eenige ligte vracht 
zal aan wal zetten. Voor de byzonderheden 
gelieve men zich te addresseeren aan den Heer 
A. DeMmrza, of aan den Heer JosErH MöLLeR, 

te Otrabanda. 





re en ene 


December 15, 1820. 

FOR ST. THOMAS AND SURINAME. 
The destination of the schooner 
/ CORNELIA (advertised io the first 
« page) haring been this dey changed, 
she will now proceed to Suriname, and sail po- 
sitively on the 24th instant, if sufficient Freight 
offers, a part of her cargo being already engaged, 
aad on her passage tuuch ut St Thomas, where 
she will land Passengers or say Light Freight 
for that Island. For pacticutars please apply at 
the Store of Mr. A. Demrza, or tu Mr. Josert 
Mörrer, Otrabanda, 


CURACAO. 


dS 
Vaartuigeninenurtgeklaardsedertonzelaatste 
INGEKLAARD==-DECEMBUG, 











9. golet Atrerida, Sanchez, Puerto Cabello 
bark Drie Gebroedecs, Van der Voort, St. 
Domingo 

golet Theadora, Simon, Marscaybo 
—— Johanna, Muskus, Rio de ta Klacha 
—_— Dorothes, Debrot, St. Thomas 
14, —— N.S, del Carmen, Malabe, P. Csbello 


UITGEKLAARD—DECEMBER. 


11. golet Fisgig, Osto!oza, Paerto Cabello 


— Atrevida, Sanchez, … ditto 
12. — Curagao Packet, furner, Sp. kast 
men Maria, Domingo, - St, Thomas 
13. — - Brunette, Diedenhorven, Maracaybo 
15. — Bermudian, Jansen, Sp. kust 
— De Hoop, De Leon, ditto 





TEE 
Zjne Majesteits korvet de Komeet, ka- 


dje nd ge en a 


pitein Blom, zeilde op Dingsdag morgen 


naar Puerto Cabello en Lia Guuyra, tnet 
twee vaartuigen onder deszelfs convooi. 
Heden vervolgen wj het belangryk 
nieuws, dat wj verledene week van de kust 
ontvangen hebben, door hierin te voegen 
de artikels van den wapenstilstand, gesloten 
tusschen de Spaansche en Patriottische le- 
gers. Men zal hierdoor zien, dat het uit- 
treksel ven den brief van Puerto Cabello, 
hetwelke in onze laaiste geplaatst was, on- 
naauwkeurig is, in zoo verre hetzelve meldt, 
dát de Spaansche Constitutie door gene- 
raal Bolivar erkend is geworden. De wa- 
penstilstand maakt geene melding van zulk 
eene omstandigheid. Inderdaad, wanneer 
wy ons herinneren de correspendentie die 
onlangs tusschen de generaals Morillo en 
Bolivar plaats had, zjn wy verwonderd 
zelfs over deze eerste slap tot verzoening, 
en kunnen zelfs niet gissen de oorzaak van 
de plotselfke verandering. die zoo blyk- 
baar beeft plaats gegrepen iu de gevoelens 
der Indepiendentsche opperhoofden. De 
td zal waarschynelyk de wezenlyke oor- 
zaak er van aan den dag brengen. De 
Caracas Courant van den 6den dezer be- 
helst het traktaat, waarvan gemeld is in den 
wapenslilstand om den oorlog op de kust 
te regelen, indien dezelve ongelukkig we- 
der hernieuwd zou worden, maar daar des- 
zelfs vertaling nog niet gereed is voor dit 
nummer, zjn wy verpligt het plaatsen van 
hetzelve tot onze volgende uit te stellen. 

B} het ontvangen van den wapenslil- 
stand in Caracas, geschiedde de aankondi- 
ging door het lassen van het geschut en het 
luiden der klokken in alle de kerken van 
die stad. Een officier der husaren, welke 
depeches van generaal Morillo bragt, door- 
reisdle de onmetelyke afstand van Carache 
tot Caracas in vyf dagen tyds. 

Het volgende uittreksel van eenen brief 
is genomen uit hetoflicieele dagblad van Ca- 
racas van den 6len dezer: 

ss Zvne Excellentie de graaf van Car'hagena 
ineen’ brief aan den kammandant generaal ed- 
int meldt onder andere dingen, het volgende: 

<< Carache den 2Ssten November 1820. — Myn 
waarde Pino.—lk ben juist terog gekomen van 
de stad St. Anna, waar ik gisteren een der ge. 
lukkigste dagen yvan myn leven doorbragt in ge- 
zelschap van generaal Boliear en verscheidene 
officieren van zynen staf. Wy allen onshelsden 
elkander met de grootste tedeiheid. Wy allen 
waren gelukkig. Wy namen onzen maaltyd te 
samen ;en de geestdrift an broederschap stegen 


De Curagaosche Courant. 


ten toppunt. Bolivar kwam alleen met zyne 
officieren, zich verlatende op de vriend:chep en 
bet goed vertrouwen, en ik beval oogenblikkelyk 
daarop dat een klein gevolg hetwelk by my was, 
zich zou verweideren, noch gy, noch niemand 
anders is in staat te begrypen, hoe belangryk 
deze zamenkomst was, en de harteiyxheid en 
liefde welke er in uitblonken. Wyatler waren 
in eene bedwelling van vreugde, en inderdaad 
het geleek verder een droom gezigt te zjn, om 
ons daar vereenigd als Spanjaarden, ala brae- 
derste zien. Gelouf my, dat openhartig beid en 
opregthe d in deze vereen'ging voorzat. Boli- 
var was van verrukking opgetogen. Duizend 
malen vielen wy in elkanders armen, en beslo- 
ten om op te rigten een gedenkteeken op de 
plaats waar wy elkander het eerste omhelsden, 
om dit te doen dienen ter eeuwige gedachtenis, 
onzer vriendschap en verzoening.” 





(MEDEDEELING.) 


Daar de weldadigheid eene der schoonste ge- 
voelens van het hart is, en wanneer zy op eene 
geschikte wyze wordt uitgeoefend, eene altyd 
vloeyende bron van maatschappelyk weizyn 
wordt, zoo konnen wy ten volsten de oogen van 
de Parnasum der Hebreeuwsche gemeente de- 
zes eilands, tat die zyde doen wenden, waar een 
algemeene nood, luidom hulp roept. De geld- 
middelen dezer heeren, en boren al hunne zoo 
zeer bekende edelmoedigheid in jangstledene, 
en zoo zeer in zigtbare gevallen, zeifs daar waar 
deze edelmoedigheid in stryd was met de belan- 
gens der armen van deze plaats, voeren met zich 
eene overtuiging. dat zy niet onverschillend zyn 
voor hunne buiten!endsche kolegas, ten behoeve 
der lydende menschheid, we'ke inderdaad hulp 
behoeft, gelyk blyktuit het volgende uittreksel 
van de Amsterdamsche Couranten vanden l8den 
en 23sten September: 

& 18 Sept.— Met voorkennis en onder goedkeu- 
ring van de Weled. Acht. Heeren Burgermeesters 
dezer stad, zal, van wege Parnassim der Neder- 
landsche Portugeesche lersëlitische Gemeente 
alhier, gecollecteerd worden by de Ingezetenen 
dezer stad en derzelver Jurisdictie, op Woens- 
dag en Donderdag aanstaande, z„ynde den 20 en 
2lsten September, ten behoeve der Armen Kas 
huaner voornoemde gemeente. 

« Waarvan gemelde Parnassim aan hunne ge- 
achte stadgenooten by deze kennis geven, te- 
vens hunae erkende liefdadigheid inraepende, 
ter te gemoetkaming in de behoeften van een 
aantal noodiydenden, aan bunne zorg tuever: 
trouwd. 

« Den 2sten Sept.—Parnassim der Neder. 
landsche Portugeesche Israëitische Gemeente 
alhier, achten zich gehouden by deze hunne 
dank te betuigen aan derzelver liefdadige stad. 
genooten, welke’ goedgunstig!yk behben byge- 
dragen, ter gelegenheid der collecten, ten be- 
hoeve van de Armen Cas van voornvemde Ge- 
meente. op |l. Woensdeg en Donderdag binnen 
deze stad en deizelver jurisdictie gedaan” 


K meneemsnnand 


Aan denUitgeve: van de Curagaosche Courant 

Men Heer pr Uirorvenr !— Daar er in den 
kring van onze zedelyke en redelyke verplig- 
tingen, eene zeer magtige bestaat, dat is: om 
de vasschheid met het beinnet der waarheid af 
te keren, zoo verklaar ik embeschroomd door 
de echo van uwe Cuurant, dat de paragraaf in 
Na 72, van het Algemeene Nederiandsche 
Nieuws en Advertentiie Bland, betrekkeivk de 
Lsrsëtieten in een naamloosartikel geteekend 7. 
eene geruchtmakende, ernstige en stoute aanty- 
ting is, eangeboden aan den beschsafden stand, 
en dat dezelve onherroepelyk vit de bekend ma- 
king gewischt moest worden, tot schande ran 
derzelver sahryver, 

Het wordt eldaar door dezen beoerdeelnar, 
wie hy onk zyn moge, vrymaediglyk beweerd, 
dat in het midden der tegensppeden dezes ei- 
lands, veroorzaakt door bet gebrek san omloo- 
pende speciën, slechts eenige van de Israëlieten 
deze algemeene ellende tot hun eigen uitslui 
tend voordeel hebben weten te keren, door af 
te dwingen onredelyke agios voor de patienjes 
en doubloenen, welke hy natuurlyk meent, zy 
tol dit voornemen ingehouden hadden. 

Dit is, myn heer de Uitgever ! een uittartend 
en verschrikkelyk bedrog, Ik zeg, als de mono- 
polie van harde specie geheel inde Spanjsarden 
berust, die hun goud en zilver invoeren van het 
naburige vaste land, en ketzelve hunne christen 
agenten overlaten, om verkocht of verruild te 
worden naar de omloopende egio, zoo hebben 
deze agenten geen deel in zulk een handel, uit- 
gezonderd dat van getrouwelyk te erediteren, 
de rekeningen van hanne gecunsigneerden met 
het geheele naauwkeurige beloop, wat ingevor- 
derd ts, en de-zeifs prem/ën. 

No, myn heer de Uitgever ! het mag opregt 
gevraagd worden, waaraan de schryver ook in- 
zigt heeft, om zyne redeneerkuude te bezigen, 
om ongegronde geruchten uit te breiden? Dit 
zal ik U aitleggen: om zyne catechismus niet te 
vergeten : em niet op te houden met het slechte 
gebruik van tegens deze ongelukkige natie uit 
te varen: om niet een woord of twee bv te bren- 
gen tot dit geliefkoosde onderwerp. “de Joden” 
eene schande voor de tegenwa-rdige verlichte 
eeuw, waarin de tempel van wyebeid, dringende 
door de donkere verbiyven vaa onwetenbeid en 
bygeloof verheven wordt, tot het uit: pansel, in 
heldere majestei: : om den roem van de bedeu- 





mr Af eee nn 
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nnn eemenenen enorm in emmen mmtnemtmateetne 


daagsche natien ansterfelyk te maken, welke 
tegelyk opktaart deezelfs doorgang vaa de boe- 
yender bargerlyke en godsdienstige vervolging. 
Nog, myn heer de Uitgever! is het zeer zigtbaar 
dat daar de constitutie van het ryk de Israëtie- 
ten in het algemeen, even als deszelfs ande- 
re onderdanen, beschermt, en vryheid van ge- 
weten en eene onbeparide bescherming van 
bunne burgerlyxe regten toezegt, dat de geest 
van de wet door byzondere personen tegen 
gewerkt wordt, wanneer het toepasselyk op 
hen mage zyn, en op hun alleen, en dit nog 
in de 19de eeuw !! 


In boe verre het bewuste artikel op waarheid 
gegrond is, laat ik aan anderen over om te be- 
slissen, myne (mak ia bepaald tot de tegensprauk 
van de vertelling aangaande myne natie, en 
om deo Gitvinder van hetzelve te beschamen, 
als ook om zyne lezers te waarschouwen, zyne 
voordeelen niet in te zuigen, als mede zyn he- 
telyk geheim en ingewortelde nyd tegen ont, 
wanneer hy ook goed moge vinden om zyne pen 
in den bron van belastering te doopen met het 
Voornemen om onze achting te schandvlekken. 


EEN ISRAELIET, 


kneed 


Wapensulstand tusschen de Spaansche en 
Columbiaansche legers. 


De gouversementea van Spanje en Colombia, 
wenschende een einde te maken aan de twee. 
dragt, die tusschen de beide volkeren bestaat, 
en in eanmerking nemende dat de eerste en be- 
langrykste stap, om tot dit zoo gelukkig einde 
te geraken, bestaat in eene wederkerige op- 
schorting der wapenen, ten einde elkanderen te 
kannen Verstaen en schikkingen te beramen; 
hebben overeen gekomen kom misaasissen te be- 
noemen, Om eenen wapenstilstand te bewerk- 
stellen en te bepalen; gelyk zy benoemd hebben : 
Z. B.de generaal en chef van het Spaansche 
leger san de Spaunsche kust, Don Pabto Moril- 
lo, graaf van Curihagena, van wegen het Spaun- 
sche gouvernement, den brigadier Don Ramon 
Correa, politiek opperhoofd van Venezuela, eer- 
ste magistraat van de Constitutie te Caracas, 
Don Juan Rodriguez del Toro, en Don Francis- 
co Gonzales de Liveres; en Z. E. de President 
ran Columbia Simon Bolivar, als chef van de 
Republiek, aan hunne zjde,de heeren, brigudier 
generaal Antonio Joset Sucre, kolenel Pedro 
Briseûa, en luitenant kolevnel Josef Gabriel Pe- 
rez, welke hunne respective volmagten op den 
22sten dezer maand ingeleverd hebbende, als 
ook pna de voorstellen en verklaringen, die zy 
wederzydsch wenschten, gedaan te hebben, zjn 
overeen gekomen in bet verdrag van den we- 
peostilstand, onder de voorwaaiden begrepen 
in de volgende artikelen: 

Act. L.—Zvo wel het Spaansche leger als dat 
van Cotombia zal opschorten het plegen van al- 
ie snorten van tyendelykheden, van bet oogen- 
blik af der mededeeling van de ratificatie des 
tegenwoordigen tactaate, zonder den oorlog te 
kunnen veorzetten ; als ouk aile vyandelyke 
daadplegingen tusschen de beide partyen in de 
gansche uitgestrektheid van het grondgebied, 
in lezen wapenstilstand begrepen. 

Art. 2, De duurzaamheid dezes wapenstil- 
stands zal zes maanden zyn, gerekend van den 
dag af, waarop dezelve geratificeerd zal wor- 
den ; doch daar deszelfs grondbeginsel en de 
basis bestaat in de goede trouw en de opregte 
wenschen, die de beide partyen bezielen, om den 
oorlag te eindigen, kan dit tydstip altyd ver- 
lengd worden, indien hetzelve verloopen ware, 
en dat de onderhandelingen als dan nog miet 
geëindigd zooden zyn, 

Art. 3 —De troepen der beide legers zullen 
in de positie blyven, die zy bezitten, in den tyd 
waarop bun de ophouding der vyandelykheden 
zal bekend gemaakt worden; maer daar het 
noodzake!yk is de joiste grenzen san te duiden 
in dat gedeelte, hetwe!ke het voornsamste to- 
neel van den oorlog is, en om daardoor de hin- 
derpalen te vermyden, die door de verwarring 
der partyen zouden kunnen ontstaan, zoo wor- 
deze volgende bepaald : 

Iste.— De rivier de Unare, opklimmende van 
derzelver mond op aan de zee, tot waer zy de 
Guanare ontvangt, de stroom van deze tot aan 
de Orinoco—delinker oever van deze tot het 
einde van de Apure—van deze tot tot waar zy 
het water der St. Domingo ontvangt—van hier 
tot aan de stad Berinas, van waer eene regte 
Iyn tot Bocofio en Troxillo wordt getrokken, 

2de, —De troepen van Columbia, welke op 
Maracaybo, in den tyd der mededeeling ven 
den wapenstilstand trekken, kannen het grond- 
gebied. dat ean het Spaansche leger grenst o- 
vertrekken, om huone vereeniging met de ande- 
re korpsen te bewerkstelligen, ouder die voar- 
waarde dat 2y gedurende derzelser overtagt o- 
ver gemeld grondgebied, door eenen Spaan- 
schen officier begeleid zallen worden, welke 
ben. insgelyks het woodige onderhoad en over- 
scheping tegen betaling, zal bevorderen. 

3de, — De overige troepen der beide pertyen, 
die niet în de aangewezene grenzen begrepen 
zyn. biyven gelyk bepaald is, in de positie die 
zy bezitten, tot dat. de officieren, die weder- 
zydsch zullen benoemd worden, op het vriende- 
Ivkste de grenzen, die het grondgebied van één 
moeten scheiden, zullen regelen, en ook de 
zwarigheden zullen verwyderen, dia in de grond- 
scheiding zonden konnen ontstaao, 


Art, 4, Daer het kan gebeuren, -dot op den 
tyd der mededeeling dezes tractaats, zich zou- 
den bevinden buiten de grensscheiding, in de 
derde afdeeling, actikel.3 bepaald, eenige troe- 
pen of guerillas, welke niet in het grond gebied 
dat zy beslaan, moeten blyven, is men overeen 
gekomen. 


a. Dat de georganiseetde troepen, die zich 
in dit geval bevinden, zich buiten de grensschei- 
ding zuilen begeven ; en zoo eenige onder deze 
aan het leger.van Columbis aan den linker oe- 
ver van de Gaanere en van de Unere, behooren 
dan kunnen zy zich begeven en plaatsen in Pi- 
ritg, Cisrinas of eenige andere meer gaby. lig- 
geude dorpen, en ek 7 

b-—Dat de Gaerilles, die in het delfde geval 
zyn, zich zallen ontwapenen eo’ naar honne 
Woningen wederkeren, wordende deze slechte 
ale burgers aangemerkt, wáarait zy zamenge- 
steld zyn, of anders met de georgeniseerde troe- 
pen terag trekken; zallende sy in het eerste 
geval onder beide gourernementer in veiligheid. 
voor hunne personen zyo. 

Art, 5.— Doeh'daar het'dorp van Carsche ge- 
Ieged' is in de greùslyn, die gemeenschap heeft 
met bet leger van Colombie, is-Mman overeen 
gekomen, dat een: koro mandant van het Spaan- 


sche leger daar blyven zal, met een wecht van 


iogezetenén, niet boven het getal van 25 man, 
als mede het civile geregtahof, dat daar thans is. 

Art. 6.— Tot teeken van opregtheid en goede 
trouw die dit tractaat behelst, wordt vastge- 
steld, dat in dé stad Barinas niet dan een mili- 
taice kommandant der Repabliek kan biyven, 
met etn.piket van 25 gewapende mannen in 
observatie, en de benoodigde postiltons, om de 
gemeenschap met Merida, Truzillo en de we- 
gen van Nieuw Grenada te onderhouden. 


‘Art. 7.— De vyandelykheden. ter zee zollen 
_ Îaegelyke ophouden: Dertig dagen na dé be- 


bestiging van dit traktaat voor de zeeën in A+/ 


‚ meriks, en 90 dagen voor die ve Eoropa.- De 
yren die na dien tyd zailen gemaakt zjn, zal- 
en wederzydsch weder gegeven worden, en de’ 
kapers of prysmeesters zuilen verantwoordelyk 
voor de schade zyn, veroorzaakt door ket ophou- 
den der vaaftoigen. ; : 
Art. 8. Van het oogenbljk der ratificatie des 
Wapenstilstands af‚ blyfe de commaonitatie tun- 
schen het onderlinge gtoudgebied open en vr y, 
om zith wederzydsch te voorzien van aile voor- 
ten van beestialed, strekkende tot onderhoud, 
en koopwaren ; zullondò de handelaars et rei- 
sigers py zich hebben de daartoe betrekkeiyke. 
eipêorten; met byroeging van de otertetrek- 
Kante plaetsen van het gezag dee grondgebieds, 
waar zy dezelve verkrygen moeten tot voorko- 
ming van alle wanorde, — Ds 5 
Art. 8—De atad en het grondgebied van Ma- 
racaybe blyven erj en open voor de commuoi 
catie van de binnenlaodsche steden, zoo voor 


„het onderhoud a!s voor de handelbetrekkingen - 


èn kandeldeyvende vaartuigen, ons of no Co- 
lumbia toebehoörende. Zy mogen alle sqgorten 
van goederen invoeren; buiten wapens Eh aon 
Togshchreftens, en #y. zullen zonwel in gethelde 
haven ale die van Colombia als vreemden aan- 
merkt warden ef âle Zalken de geregtigheden 
berctes: en afch aan de wetten van het land on- 
derwerpen; als mede zulten daar in en uit kun- 
hef gaan, de gecommissioneerde agenten, die 
het goavernement. van Columbia zouden kon. 
gen efvaardigen naar Spanje of naar vreemde 


plaatsen, en die zy tevens van daer ontvangen, | 


“ Art 10.—De stad Carthegena zal dezelfde 
vrybeid hebben els Maracaybo, ten opzigte des 
binnentanxdschen handels, en kan sich van het 


noodige: voorzien, gedurende den wapenstil. 


stand, voer bare bevolking:in garnisoes, - 


“Art 1l.— Daer de voornadmste grondsläg en 


het oogtberk dêzes wapenstitstands de onderhan-. 
deling des vreden ie; mut welke de beide gouver- 
pementen zich onderling moeten bezig bouden, 
daor afgevaardigden te sendenen te ontvangen, 
die zy tot dit oogmerk bevoegd vinden, soo zal. 
len deze eenen vryen toegang, gaarsgtie en 
ed „zekerheid hebben, overeenkomstig 
@nne verrichtingen voor den vrede. f 
- Art. 12.Indien onverhoopt de. oosler tes- 
schen.beide. gouvernementen weder verklaard 
mogte merden, zallen de vyandelykbeden niet 
beginnen toonen aleer eene kennisgeving ie 
voorgegaun, dewelke:behoort gedaën te wor- 
den door die party, welke voorgenomen heeft 
den wapenstilstand te breken. ta 
Art. 18 — Het wordt alzoo onder de acte van 
vysodelykheid begrepen, het in gereedheid brén: 
‘gen ebner militaire espeditie, tegen wek land 
het onk moge zyn, dat-onder dezen wapenstii- 


stand behoort ; doch dear men weet, dat eene | 


ezpeditië van Spssmache oorlogs vaartuigen 
zonde Kuumeri bestaan, z00 slaat het de Colum- 
Vidansche kusten vry eena dergelyko mast te 
Vaten, ondef de sterkste voorwaarden de troe- 
pen niette doen landen. bne en 
Art. 14. Om de-werel:l te overtuigen van de 
liberale grondbeginselen en de menschectiefde, 
‚die de beide gouvernementen bezieler, els ook 
om te doen verdwynen de schrik en woede, die 
_&& noodlottige oorlog gêkeotschetst heeft, waar 
be:biy gebragt tyn, zel metr dadelyk een trac- 
astitmeken om den oorlog te regelen, volgens 
„Aat togt der menschen em der libersalsie, wyste 
kijgsnschelgkste oorlogsregien der gecivili- 
Vld volkeren. °C | 


ae 





1 November 1820. 
















the bells in all. the churches in tbat city, 
An officer of- bussars, wbo carried the dis- 








-8th instant t—- 





„mediately Il ordered 'e smali escort, wbich ac- 


‚éternal memento of the bias of our reconcilia- 


productive of an ever Blowing ‘fountain of social. 
„helend, tewbrds that zite, where general distress 


‚ generosity in very recent and conspicuous cases, 


“ef bamap eofferiog, which indeed, may deserve - … 


De Curacaosche Courant. | 
- EE eht 

Att. 15, Het tegenwoordig verdroeg moet | relief, as will appear from the following ettracts, 
binnen den tyd vao zestig uren aan weer-Kan. | copied from the Amsterdam Coucaut ‘of the 
ten bevestigd worden, en bekend gemuakt zyn | 18th and 23d September : 
aan de chefs der divirien door officieren, die ** Sep. 18.— With previous kmawledge and 
daartoe madersydich zullen benoemd worden. } consent of the'honorsble Borgomasters of this 

Gegeven en daor ons geteekend in de stad /'Citye colleêtion shall be mede on the part of 
Truxillo, om 10: aren des nachts, den sten | the Parnassim of the Netherlends Portuguese 

his Israetite commonity, etmong the inhabitants of 

this cityand its jorisdieion, on Wednesday und 
Thoredsy next, the Zlet and 22d Sepsember, ia 
behalf of the poot chest of their aforesaid com- 
manity, 
…_ ** Whereof notice-is hetehy given by the said 
Parnessim to heir beloved fullow citizens, call 
ing on their wel! known benevolence for therelief 
of « nomber of distressed beings, confided to 
their evre."* 

““23d.-- The Parnessim of the Netherlands 
Portuguese Isruetite community in thiscity,deem 
it their duty, hereby tò tender their scknowledg- 
ment to their benevolent fellow-cititzens, wha 
hare generousiy cantuitnted to the. collbetion 
mede on Wednesday ènd Thorsdey last, in be- 
half of the poor-chost of their aforeseid comma- 
nity”. : 5 On . 8 


RAMON CORREA, : | 
ANTONIO JOSE DE SUCRE é 
JUAN RODRIGUEZ DE TORO. | 
PEDRO BRISENO MENDES. 
FRANCISCO GONZALES pz LINARES. 
JOSE GADRIEL PEREZ. 

Dit traaetuat is door my in alle zyne deelen 
goodgekeurd en bevestigd Hoofd kwartier 
ven Carache den 2ósten November 1820. 

RABLO MORILLO. Ens 
JOSEPH CAPAKKOS, Sec. 


‚His Mujesty’s corvette Comet, captain 
Blom, sailed on Tuesday morning for 
Puerto Cabello and La Guayra, with two 
vessels under ber convoy. 
_To-dey we follow vp the impostant 
intelligence received last week from the 
Main, by inserting the articles of the armis- 
tice concluded between the Spanish and Pa- 
triot armies, It will be seen that the extract 
ofthe letter from Puerto Cabello„which was 
inserted in our last, was incorrect in as far as 
it stated that the Spanish Constitution hed 
been acknowledged by Gen. Bolivar. ‘The 
armistice makes no mention of such a cir- 
cumstance ; indeed when we call to recol- 
lection the correspandence that but lately 
passed between Generals Morilio-and Boli- 
var, we are astonished. at even this first step 
towards reconciliation, and are-at a loss to 
sccount for the sudden. transition tbat has 
evidenily taken place in (be sentiments of 
the Independent Chief. Time will proba- 
bly develope the-real causesthereof. ‘The 
Caracts Gazette of the 6th instant contains 
the treaty mentioned ‘in the armütice for 
regulating the war on the Main, shoùld it 
anhappils be renewed, but the translations 
not being ready for this number, we are oblig- 
ed to defer laying it before our readers till 
ournext. 
On the receipt of the armistice in Cara- 
cas, it was aanounced to the inhabitants by 
ë discharge of artillery, and the ringing of 


Ens Sk 
The conclusion of’ Mr. Philipps’ letter 
to (he king of Epgland is uoavoidably poste 
poned till our next. 
MISERIES AND TEBPTATIOKD OF 


man eny thing” . 
is accounted a part of hep- 





___… _& Oweno 
To be vut of debt 
piness, Debt bugnte the mind; s conversation 
about. justice troubles ît ; the sigbt of a creditot 
fills jt with confasion; even the sanetusry ie. 
nota place of refuge. ‘The borrower js servant 
to the leeder. A life ut another man’s tatie is ' 
Bot to be accounted for a life. Jt ts mean te 
flatter the rich. Itis bomilisting to be the eb- 
ject of pity. To be the slave of vnatteinble de: 
sires is to be despicsble and wretched.  Inde- 
pendeice, so essentiel to the virtues and piea- 
sures of « mao—independence can only be 
meintaioed by setting bounds to your desires, 
&nd owirg no wan any thing. A: bebit of 
boundlesnespense ondermines end destroys the 
Virtoes,-praun in « mied where they seem to 
dweil.” % becomes difficult, aud at tast im pos- 
Bible to.pey punctoally,. When a men of sen- 
sibiliey thinks of tbé lòw rate at which his word 
must Hepeefdrth pass, he is little In his own 
eyes ; bat.difficulties prompt him to deceivirg, 
as sh art; ond at last he /ies to his crediters, 
withóut a blosh, Flow desolate ahd how wee- 
ful does bis mind eppear now that the fence of 
truth is broken down!  Friendsbip ie hest dis- 
solved, … He felt it once’; hè anw fasinnstes 
himself. by meens of sentimente and. professis.ús 
which were once sincera. He seinee the mo- 
mént of onenspecting eMectinn to ensnare the 
friends of Eis youth— barrawing eb) ‚which 
he will never pay, and binding them for debte 
which they must hereafter answer. Atthierate 
| be.selis the virtuoos pleasures of loving end 
being beloved. He swallows op the provision 
of uged parents, and the portion of sisters and 
brethren. The loss of troth is followed by the 
loss of humanity.” His cails are still importa- 


pätches ‘of Geiteral Morillo, travelled the 
immense distance from Carache to Caracas 


in the space of five days. 


The following extract of a lctter is taken 
from the official paper of ‘Caracas of the 


_* Hie Breelinney the Count bl Curthagena, | nete. He proceeds to frauds end walke op pre- 
in « letter to the Commandant General ad-int. | cipices, \ Ingenoity, which in e bettet cause 
amoùg other things mentions the following. might have illostrated his name, ia ezerted to 


% Carache'28th November 1820. — My esteem- 
ed Pino. am 'joat returned from the town of. 
St. Anna, where yesterday 1 spent owe of the 
happiest days of my life in the society of general 
Bolfver and various officers of hisstaff We alt | 
‘Embraeccd with the atmost tendernest— We 
were all happy We took our neels together ; 
and enthusisem ‘and fraternity were at their 

tight. Bolivar èdme alone with bis officers, 
trusting on good faith end friendship, and irn- 


erade the law, to’ deceive the world, to cover 
poverty with the sppeorance of wealth; to 
sow Dnobserved 1he seeds of fraòd. - 
As bankroptey epprosches,terspletióng thiek- 
en. He makes a last graep witb bie expiing 
eredit, und takes what he can onee moré from 
bis friends and neighbours, from the igocrant 
sad vosuspicious: purchedig geödset.aoy rate 
“from all shac will trust him, snd selling Chem 
for immediate paymentiat en: under: valae ;'thas 
he ripens all for the day-of bankraptey. Bren 
tas:man of. prenciple; epon whom gailtless cal- 
emity hai brought that evil day, it is e-dey of 
sore temptation; an effort of vittue is required 
to stop when he ought, to keep sothing back, to 
be impartiah, To the:usiprincipled mavo, het 
day is tbe triamph of iniqaity. He strrenders 
sothing which be-can seerete ;tramples on be- 
gan laws end tekes God's dame in vain. He 
is partial to his creditors; Insults those whom 
be. bes injured; and pianen himself on the 
tranquillity wich which he cen beer to he celled 
avillsia. Oce would think, when the bastle' of 
affaire ie over, painful reflections must arise. on 
‘friends whom be het deceived,—on ralstiend 
j whom ha hes brought to want, —on boors 
whase kindese be has abupsed,… or the verioge 
of the fragal Iabourer-wbich he besseized fcas- 
trating their hopes of temperate'boneet joy. 
on tbe steff of the aged- which he hos wick- 
drawn, casting them'òe thé enld end scanty 
arm of public eharíty,—on the pertion ef the 
poor, the widow snj the fatherless, epos which 
he hee leid his secrilégioas hand. : Rut bie beart 
Îs bârdened against the relentings of Kamanity ; - 
he reaps the hervest he has sow, “od proudly. 
riqts on the wagas of ieiquity. …° î 
Para vender en Îa Istprenta. . 
7 ee 7 ò meiden’ zoe HeT 
 LETRAS DE CAMBIO, 7 CÓNOCIME - 
‚ ENTOSsen la lengua Eopeüels  … 


companied. me, ta withdraw, Nesther:you,; or 
any ove else will be able: to congeive, how in- 
tereating this interview was, and the tordiality 
and love which pervaded the meeting. We ail 
blended foolishness, with our joy ; and indèed it 
appesred a vision to see us there united as Spa- 
viards, breihren sod friends. Believe me, that 
‘franknese and sineerity presided over this onion. 
Boliver wee elated with;setisfection. A thou- 
sand times we clasped eack other in oor arms, 
and resolved to erect on the site, where the first 
embrece was given,e niouument to serve asen’ 


tion ” - 





E {comuuntcaren.) 
„Benevelenee being one of the finest feelings 
of the hestt, which when properly exercisad, is 


wee), we cannot but direet the eyes of the Por- 
hessim of the: Hebrew Congregation in thîs 


calls aloud for help: the pecanjsry faculty of. 
these gentlemen, and wicha} their ehara6teristie } 


eten.where epch generosity was jereing with the 
interests af the poor of thie place, inpresi « con-- 
viefiou thut they will mot be indifferent to tbe 
eslis of theie fellow colleagues abroad, in behalf 





Kannen 


ARMISTICE BETWEEN THE SPANISH 
AND PATRIOT AR MIES. 





The governments of Spain and Columbia, 
desirous of stilling the discords ezisting between 
the two parties, and considering that the pri- 
mary and most important step towards the 
reaching of tuis beppy goal, is a reciprocul sus- 
pension of arm3, in order to erplain and uhder- 
stand each other, have entered into an apree- 
ment to appoint commissioners for stipulating 
and determining upon an armistice ; end to this 
effect, H. B. the general in chief of the ezpe- 
ditionary army of the continent D, Pablo Mo- 
rille, Count of Carthagena, on the part of the 
Spaaish government, has nominated Messrs, 
Ramoa Correa, Political chief of Venezuela, 

brigadier general and first constitational alcalde 
“of Caracas, D. Juan Rodriguez del Toro, and 
D. Frencisco Gonzales Linares; and H. B. the 
President of Columbia, Simon Bolivar, as Chief 
of the Republic, on the part thereof, has no- 
minated Measars. Antonio Josef Sucre, brigadier 
general, Pedro Brise», colonel, and Joseph 
Gabriel Perez, lieutenant colonel, who, after 
having interchanged their respective credentials 
on the 22d of the preseat month and year, and 
laid down the proposals and explanatioas desir- 
ed by both parties, have agreed and do agree 
on a treaty of armistiee, under the clauses spe- 
cified in the following articles : 


Art. L.—On the part of both the Spanish and 
the Columbian armies, hostilities of every des- 
eription will cease, fcom the moment wherein 
the ratification of the present treaty shall be 
made public ; nor will the war be continued, or 
shy hostile ct executed between the two par- 
ties, on the whole extent of the territory by 
them possessed, during the period of this ar- 
mistice. 


Ast. 2.— The period of this armistice will be 
extended to siz inonths from the day of its ra- 
tification ; but as the fundamental principle and 
basis thereof, is the good faith and the sincere 
wishes which enimate both parties to terminate 
the war. a prarogation of this term may take 
place for as long as it be found requisite, provid- 
ed thatthe period now stipuleted be elapsed, pre- 
vious to the conclusion of the negnciacionsabout 
to be entered into, and that there is, however, a 
prospect of their being brought toa termination, 


Art, 3 —The troops of both armies will hold 
the positions which they occupy et the time of 
their being made acquainted with the suspen- 
sion of hostilities ; but es it is meet to fiz clear 
and well known lìmìts on the spot which is the 
principal theatre of warfare, in order to pre- 
clude any difficulties arising from the confusion 
of positions, the following ones are prescribed: 


First. The river Unare ascending from its 
mouth in the ocean, until where it meets with 
the Gaunare—the currents of the latter ranning 
up to its source—from hence a line until the 
beginning of the Manapire ; the carrent« of this 
as far es the Orinoco ; the left border of the 
confluence of the Apure, this until where it re- 
ceives the river Santo Domingo, the waters of 
the latter uotil the city of Barinas, whence a 
straight line is to be drawn until Bocofin of 
Frazillo, and from here the natural boundary 
line which divides the province of Caracas from 
the department of ‘I'ruxitlo. 


Second.-—The troops of Columbia operating 
against Maracaybo, as soun as the armistice is 
made known to them, muy afterwards cross 
through the territory occupied by the Spanish 
army, tn order to join the other bodies uf the 
Republican army, provided, while they ure 
erossing (his territory, they be conducted by a 
Spanishofficer. ‘They will be also, for the some 
purpose, supplied with the necessaries of life, 
and vehicles, on paying for the same : 


Third. — The remainder of the troops of both 
parties, oot comyprehended within the prescribed 
Vimits, wi!l remain in the positions occupied by 
them, as befnre stated. until the »fficers appoint- 
ed by either party, shal} settle, in a friendly man 
ner the bounderies which are to separate the 
territory, operated upon ; end arrange the dif 
culties arising in the settlement of those buun- 
daries to the satisfaction of bath parties. 


Art. 4.— As it is probable that at the time of 
making pub:ic this treaty, some troops or gue- 
riilas may be found beyond the boundary tine 
prercribed in the 5d article, and who are no lon 
ger ta remain in the territery which they oc- 
cupy; the following is agreed upon: 


a. That the regular troops who msy be so 
sitgated shall withdraw beyond the boundary 
line, and emoog the:e, any belonging to the 
tepublican army, occupying the left border of 
the Guanare and Unare, shall retire und station 
themselves ut Piritu Ciarimes, or eny other 
adjacent towns :—and 


8.— That the guerillas in such case be dis- 
armed, disbanded and reduced to the class uf 
simple citizens, or withdraw in like manner as 
the regular troops. In thefirst of these two 
cases, the most absolute and perfect guarantee 
is offered and granted to thoce therein compre. 
hended ; and both governments pledge them- 
selves, during the armistice, not to eniist them 


under their respective standerds, but on the- 


coatrery, te grant them leave tu quit the terri. 


De Curagaosche Courant. 
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tory in which they are, and to join the army to 
which they belong, at the ezpirstion of this 
treaty, 


Art. 5.—Notwithstanding tha town cf Ca- 
vache js sitoated witbin the line betonging to 
the army of Columbia, it is agreed, chat « mili- 
tary commandant, of the Spanish army, shall 
reside in it, with e party of ermed pexsants, 
not ezceeding twenty five. The civil authorities 
now excisting there, shall also remain. 


Art 6.—As a proof of the sincerity end good 
faish, which cheracterise this treaty, it is de- 
terinined, that in the city of Barinas, no more 
th:nobe military commandant of the Republic, 
wich a party of observation of twenty five arm- 
ed peasants, shall be permitted ta reside; as al- 
so the laborera necessary far the intercoorse 
with Merida and ‘F'ruxillo, and for the convey- 
ance of cattle. 


Art. 7.—Hostilities on the ocean will also 
cease in thirty days from the raufigstion of this 
treaty for the American, and in ninety days for 
the European seas. The grises made after that 
p=riod, will be reciprocaliy returned ; and pri- 
vateecs or cruizers will be held responsible for 
the demages sustained by their detention. 


Art 8.—From the moment of che ratificatian 
of the urmistice, the communicatian between 
the respective territories shall become open and 
free, in order to provide esch other with cattle 
and ali kinds of subsistence and merchandize ; 
the speculstorsand traders must be supplied with 
the necessary passports, to which they will sub- 
join the passes of the authorities of the ter: itory 
whence the gouds are taken, so as to obviste 
disorder. 


Art. 9.— The city and port of Marsesybo re- 
mains free, and adapted as an avenue fur in- 
tercaurse with the people of the ioterior, both for 
tie necessaries of life and as regards mercantile 
transactions ; end merchant vessels belonging 
to u-, or to Columbia, which may import guods, 
not being arms or warlike stares, or ezpouct the 
same from that port, for Columbia, will be treat- 
ed as strangers and as such wiil pay duties and 
be snhject to the laws of the country. The 
agents or commissioners appointed by the go- 
vernment ofCoiuimbia to proceed to Spain or 
to foreign countries, and thase received by the 
same, shal! be permitted to touch at the above 
places and enter and leave the port. 


Art. 10.—The city of Carthagena will enjoy 
the same liberty as that of Msracaybo, wich 
respect to the in!land trade, ard daring the ar- 
mistice may apply it to its advantage both as 
respects its population and garrison. 


Art. HLT he foundation and primary object 
of this armistice, being the negociation of geacc, 
to the end whereaf both parties must be re- 
cipracally employed, envoys and deputies se- 
tected far this purpose shell be interchanged by 
each government, and be entitled to a safe con- 
veyance, guatantee, and personal security, cor- 
responding to their character, as agents for 
pesce. 


Act. 12.--If war between the twa gotern- 
ments should unhappi!y be uguin renewed, 
hostilities will not commence prior to en inti 
mation given by the party wha intends or pre- 
pares itself to bieak the ermistice: this inti- 
matian is to be given forty days before the com- 
mencement of the first act of hosulity. 


Act, 13.— It will be deemed an act of hostili 
ty, the fitting out of any militery ezpedition 
against any one of the places inciuded in this 
treaty ; aware, however, that an armament of 
Spanish vessels of war may be at present on 
their way from Europe, the privilege is not re- 
fused to them of relieving an equal number of 
Vessels of war doing service on the coasts of 
Coiambia, under the express condition that they 
shell not be allowed to disembark troops. 


‚ Art. 14.—In order togive to the world a tes 
many of the liberal and philantrophie prin- 
ciples by which both governments are actuat- 
ed, not less than to eradicate the errors aod 
the fury which huve characterised the fatal 
Contest wherein they were insolved, both go- 
Vernments are by these presents obliged forth- 
wich to enter into « treaty, for the purpose of 
regolating the warfare in conformity with the 
Fights of man, and the most generous, wise and 
Umane practices among civilised nations, 


Art. 15. — The present treaty must be ratified 
by both parties within 60 hours, end shall be 
immediately commuuicated ta the chiefs of 
divistons, by the oflicers appointed on the part 
of both governments for that purpose, 


Given and signed with our hands in the city 
of Truziln, at 10 o'clock at night, on the 25ih 
day of November, 1820, 

RAMON CORREA, 

ANTONIO JOSE DE SUCRE. 

JUAN RODRIGUEZ DE TORO. 
PEDRO BRISENO MENDES, 
FRANCISCO GONZALES oe LINARES. 
JOSE GABRIEL PEREZ. 

„ The present treaty is approved by mea in «ll 
lis parts, end ratified. Head Quarters, Ca- 
ractie, 2âth November, 1820, 

PABLO MORILLO. 
JOSEPH CAPARROS, Sec. 





To the Ed:tor of the Curagao Gazette. 

Mi. Eptror,—Âs in the circle of our morel 
and rational obligations, a very forcible one is ta 
repel falsehood with the bayonet of truth, Ì de 
boldly proclaien through the echo of your Ga- 
zette, that the paragraph in No. 72 of the Ale 
gemeen Nederlandsch Nieuws en Advertentie 
Blad, relative to the Jaraelites in an anonymous 
article signed Z.is « glaring, flagrant end «uda- 
cious imposition, offered to the civilized com- 
siunity, and must irrevocably be blotted out 
fcom the publication, to the disgrace of its au 
thor. 

kt is confidently advanced by this critic, who- 
ever he may be, that amrd the distresses of this 
island, occasioned by the want of circulating 
species, some of the Israelites alone have 
kaown toturn the tide of public calamity to 
their cwn ezclusive advantage, by extorting exe 
travagant sgios for the dollars aad doubioons, 
which he naturally means, they bad hoerded up 
for this purpose. 

This is, Mr. Editor, « daring and monstruous 
fallacy, l vay, as the monopoy of hard money 
does entirely rest with the Spuniards who intro- 
duce their gold and silver from the neighbouring 
Continent, and leave the same with their Chris- 
tian agents, to be sold er bartered at the cor- 
rent agio, nor heve these agentsany port in 
similar transactions, ezcept that of faitbfully 
erediting the accounts of their cossignees with 
the total and exact amount imported, and its 
pr“moium, 

Now Mr, Editor, it might be fairly asked, 
why the writer alluded to ezercises his power 
of rhetoric to propagate uafuunded reports ? — 
'F'uis 1 will ezpound to you: In order not to 
forget his cathechism, in order not to dis- 
cont:nue the fvu' practise of declaiming ageinst 
this hapless nation, in order not to perorate 
without @ word or two on this most favorite 
topic “* the Jews” a disgrace tu the present en- 
lightened age, when the tempie of wisdom, 
breaking through the dark abodes of ignorance 
and superstition, is reared to the sky in bright 
mujesty, to i:nmortalize the glory of modern 
natiens, who simultaneously cleared its parsage 
from the fetters of political end religious perse. 
cution. Still, Mr. Edisor, it is most visible that 
the constitution of the realm which guarantees 
to the Ísraelites, in commaun with its other sube 
jects, the liberty of cunscience and an unbound-: 
ed protection of their civit rights, is but nomi. 
naliy intended, and char the sense of the law is 
evaded by individuals, whenever it 1e applicable 
to them and (o the alone, and this tua in the 
19:h century !! 

In how far the article în question ís founded 
on truth, | leave to others to determine ; my 
taak is confined to the cuntradictioa of Lhe tu'e 
respecting my nation, end by facing end con- 
founding the inventor of it at once, ta warn his 
readers from embibing his prejudiues, his secret 
hatred and rooted envy towards us, whenever 
he may aguin think proper to dip his pen in the 
source of calumay, for the purpose of branding 
our reputation. AN ISRALLITE. 








7th December, 1820. 
THE Pietermsy Welte Vrede, alias Maria 
Pumpuna, advertised for private sale on :he 
5th uit. wili be positively disposed of, at auction 
on the 20th inst. if go application be mede pre- 
Viags to that period. JEOSUAH DE SOLA. 
€ The above Sale is postponed tilithe 28th innt, 


Den 7den December 1820. ° 
E Pietermaay Wel te Vrede, alius Marin 
Pampuna welk geadverteerd was den Sden 
uito, om onderhandsch verkocht te worden, zal 
zonder uitstel den Osten dezer op pub'ieke 
veiling gaan, indien er zich tegen dien tyd geen 
koopers opdoen. JEOSUAH DE SOLA. 
€r- Deze Verkooping zal uitgesteld worden tot 
den 28sten dezer, 





Cursq1o, 5th Dec. 1820. 
h ESSRS. TWEED & MORRISON re- 
spectfully beg leave to inform the Inhebi- 
tants of Curagao, that they have lately arrived 
from New York, and intend carrying on the 
Chair Making business at Scharle, where they 
will be happy to receive the orders of their 
friende, or the public in general, 
NB. Old Chairs Painted and Regilt, at the 


most moderate prices, 
DE HEEREN TWEED & MORRISON 
geven met den meesten eerbied aan de [n- 
woners van Cursgao te kennen, dat zy onlangs 
van New York zyn aangekomen,en voornemens 
zyn om op Scharla hunne bezigheden als Stroe: 
len makers voort te zetten, alwaar het hun ge- 
noegen zal aandoen om orders hiertoe van hun- 
ne srienden te ontvangen, of van het publiek. 
NB, Oude Stoelen zulten er geschilderd en 
weder verguld kunnen worden, volgens de ge- 
matigste pryzen. 


For Sale at the Printing-Office. 
Elegant Embossed Cards, English Playing 
ditto— Black Writting Ink, in sfüne bottles 
— Blank Billsof Exchange, ditto of Lading, 
in Dutch, English, French and Spanish=e 
ditto Prices Current in Dutch and English 
—and Tariis of Import and Export Duties. 





Den 5den December 1820. 





